
[Получилось! Это именно тот запах! Ты смог извлечь его…!] Ирэн

Ирэн удовлетворённо улыбнулась. Вдыхаемый ею аромат лаванды не сильно отличается от
воспоминаний из прошлой жизни.

Люк посмотрел на Донни:

[Всё благодаря паровому дистиллятору, который Донни сконструировал для меня.] Люк

[Ещё бы получить аромат розмарина. Это мой любимый запах!] Ирэн

[Конечно, у него приятный аромат… Может, стоит попробовать с ромашкой?] Люк

[Отличная идея. Кроме того, хотелось бы воссоздать букет некоторых фруктов, например,
апельсина, лимона, и смешать их. Нужно отделить результат и получить основу для лосьона.
Если средство выйдет редким и необычным, сможем продать по очень высокой цене.] Ирэн

[Хей-хей, держите от меня подарок.] Исаак

Говоря это, Исаак с глухим стуком положил перед Люком большой конверт с документами.

[Я провел клинические исследования, показывающие эффективность применения трав и
эфирных масел. Даже в разговорах простого люда они упоминаются, и весьма широко
известны.]  Исаак

[…Эфирное масло лаванды эффективно при ожогах… Травы можно использовать как защиту от
чумы? Это правда?] Люк

Люк просматривал один документ за другим, обсуждая с Курцем, стоявшим у него за спиной.

[… применяемые травы: тимьян, шалфей, мята… некоторые из них очень эффективны для
стерилизации. Таким образом, если тщательно промариновать их, можно произвести травяной
уксус? Если так, ожидается сильное бактерицидное действие…] Люк

[Другими словами, дезинфицирующее средство… Интересно, удастся ли распространить его
среди простого населения? В конце концов, рецептура схожа со средствами простолюдинов…]
Ирэн

[Мы придумаем, как их продать, не вызывая лишнего подозрения.] Исаак

Исаак злодейски улыбнулся.



Ирэн кивнула:

[Этим мы займемся в ближайшем будущем. Прямо сейчас, давайте сосредоточимся на
получении прибыли. Для начала, лосьон для лица, затем мне бы хотелось распространить соль
для ванны, мыло и многое другое. Пожалуйста, сообщайте мне в любое время, если найдете
что-нибудь интересное.] Ирэн

[Понял. Этот лес невероятен!] Люк

[~~~ Кроме того, что это обитель монстров, здесь очень много доселе не виденных мной
растений…] Курц

[Ты же помнишь железное правило? Собирать урожай в количестве, не влияющем на среду
обитания монстров. В противном случае господин Клод разозлится.] Ирэн

Курц яростно закивал. Для того, кто столь яростно любит растения всем своим сердцем,
подобное предупреждение  излишне.

[Перейдем к следующем пункту. Донни, каковы твои успехи в ремонте замка?] Ирэн

[Всё хорошо! Сначала я беспокоился, не каждый день выпадет задание строить место обитания
монстров, но теперь не могу не чувствовать себя взволнованным! Как думаете, неплохо я
поработал над кухней?!] Донни

Донни широко улыбнулся и обвел руками помещение.

Первым законченным местом, по желанию монстров, стала кухня. Теперь оно использовалось в
качестве точки сбора  Ирэн и всех остальных членов команды, потому как других приличных
комнат в замке пока не наблюдается. Совещания проводились за длинным столом, подобные
обычно служат для обедов слуг. По словам Кита, кухня замка слишком мала для приема и
развлечения гостей. Однако, она идеально спроектирована, в ней очень удачно сочетаются
расположение очага, кладовки и черного хода, которым пользуются для выхода на улицу.

[Всё, я сделаю отвар из трав и цветов.]  Ирэн

[Но, леди Ирэн, Вы можете приготовить сладости из готовых ингредиентов, которые тут есть.]
Донни

[У меня нет на это времени. И, к тому же, осталась ещё одна большая проблема.] Ирэн

[Верно! Девчонка, испеки печенье!] Ворон Алмонд



Из тени девушки вылетел ворон в малиновом галстуке-бабочке, за ним появились другие
монстры. Они суетились вокруг её ног и над головой.

[Великий Я, Алмонд, требует клубничного тортика!] Ворон Алмонд

[Пирог, дай мне…] Монстр

[Тарт, я не знаю, что это, но хочу съесть] Другой монстр

Даже не оборачиваясь, Ирэн почувствовала, как вены на её висках запульсировали.

[Сколько раз я должна повторять, не использовать мою тень, как вам захочется. Вернитесь,
немедленно!] Ирэн

[Печенье! Печенье!] Ворон Алмонд

Алмонд неистовал.

[Торт! Торт!] Монстры

Вторили другие монстры.

[Не повторяйте все хором! Разве на днях не вы забрались ко мне в комнату и съели все
сладости, пока я спала?!] Ирэн

[Ты не принесла их, плохо!] Монстр

Всё начало выходить из-под контроля. Молчавшие доселе присоединились к шумевшим.

[Если ты не сделаешь их, мы заберем сахар, зануда!] Ворон Алмонд

[И другие растения! Мы больше ничего не покажем!] Монстр

[Донни другой! Крыша, дождь, убежище! Полезно!] Монстр

Чудища кричали хором.

[Хорошо! Как только моя работа закончится, я приготовлю сладкое для вас. И даже выслушаю
всё, что вы захотите сказать, так что, пожалуйста, подождите!] Ирэн /п.р.: картина маслом -



Ирэн и детсад./

Злодейка ловко поймала ворона, пролетавшего над её головой, голыми руками и попыталась
запихнуть его обратно в теневой портал. Но Алмонд решил так легко не сдаваться и
сопротивлялся изо всех сил, энергично размахивая крыльями.

[Насилие! Жестокое обращение с невинным монстром! Я все расскажу Королю Демонов!]
Ворон Алмонд

[Это моя фраза. Я не раз вам говорила, ребята, что у меня ещё много несделанной работы…!]
Ирэн

[…Не мешайте ей.] Клод

Тихий голос заставил шумевших и суетившихся монстров мгновенно умолкнуть.

[И, даже если вам дана возможность пользоваться этой тенью, вы действуете неосмотрительно,
выходя с помощью неё за пределы барьера.] Клод

[ХОРОШО, ХОРОШО!!!] Монстры

[Ты сказала, что мы в другой день полакомимся вкусненьким… Подожди, ты попытаешься
сбежать!?] Ворон Алмонд

Ирэн в нетерпении топнула ногой, наблюдая, как монстры исчезают в её тени один за другим.
Девушка с неохотой посмотрела на Клода, стоявшего с Китом у входа в кухню.

[Господин Клод, Вам не кажется, что монстры слишком сильно избалованы? Они часто
являются ко мне в комнату и выпрашивают конфеты, особенно  вороны!] Ирэн /п.р.: мне вот
интересно, а Клод тоже может пользоваться теневым порталом? Он же, как бы, считается
монстром отчасти. Если да, будет забавно. Вдруг, он ночами приходит полюбоваться спящей
Ирэн./

[Разве ты не собираешь информацию о лесе в обмен на сладости?] Клод

[Не стоит путать одно с другим! Я уже не раз задавала себе один маленький вопросик, может,
стоит ещё раз подмешать кое-что…!] Ирэн

[Если Вы так поступите, возможно, они больше не расскажут об интересных местах в лесу,
например о тех, где можно добыть вкусные фрукты.] Кит



Кит многозначительно рассмеялся. Ирэн скрестила руки и вздохнула:

[…Я их награжу, но и этикет важен. Очень прошу, господин Клод, предупредите своих
подопечных надлежащим образом. Если монстров обнаружат в моем доме, поднимется шум, в
котором и вы будете замешаны, понимаете?] Ирэн

[Я думал ты смогла поладить с монстрами.] Клод

[Да, но…] Ирэн

[Ладненько, достаточно на сегодня разговоров об образовательной политике для монстров.
Есть новости по поводу наших выплат. Как только мы выдвинули обвинения, смогли успешно
получить причитающиеся нам средства. Вау~, всё решилось так быстро. Разве Джаспер не
великолепен?!] Кит

Кит воодушевленно вещал.

Так как Джаспера не ограничивало время, он смог написать надлежащую статью в газету.

Рыцарь Короля Демонов посмотрел на репортера с холодом в глазах:

[Джаспер, ты испугался, не так ли? Не успев и глазом моргнуть, получить все необходимые
доказательства. Хотя, похоже, ты был готов к подобному.] Кит

[Никак нет, это просто совпадение.] Джаспер

[Более того, оказалось, Джаспер предоставил дополнительные доказательства коррупции, при
этом не выдав личности жертвы. Какова твоя цель?] Кит

[Эээ~~. Разве не здорово превратить историю о том, что Король Демонов не имеет средств для
проживания, в новость?] Джаспер

Пучок лаванды, стоявшей на столе в вазе, мгновенно засох. Первым это заметил Донни. Он
воскликнул:

[Ой, вы задели чувства Короля Демонов!] Донни

[Вот почему все должны перестать переживать и продолжить усердно работать, сохраняя при
этом душевное спокойствие. Вечерний Бал близится, я с нетерпением готовлюсь к нему! Я
заставлю господина Клода надеть  лучший костюм, поэтому леди Ирэн не может проиграть,
верно?!] Кит 



Кит улыбнулся.

У присутствующих поднялось настроение, а Ирэн продемонстрировала улыбку, достойную
леди.

[Да, приложу все усилия!] Ирэн

[Уваа, мы с нетерпением ждем этого. Верно, господин Клод?] Кит 

Когда Кит произнес имя Клода, Ирэн сильно удивилась, но внешне постаралась скрыть эмоции.
Она стремилась выглядеть равнодушно, будто это ей не доставило никакого беспокойства. Всё
благодаря натренированной дежурной улыбке, соответствующей неприступности даме. Этому
девушка научилась во времена становления кандидаткой в императрицы.

Горе-злодейка взирала на Клода, стремясь казаться как можно более естественной.

Но красивое лицо Короля Демонов застыло.

[………] Клод

Это был простой разговор, но, по какой-то причине, тишина и молчание его оглушили
присутствующих. Ради всех святых, скажи что-нибудь, наконец, подойдет даже небрежность.

Когда улыбающиеся лицо Ирэн уже начало немного дергаться, Клод тихо, едва шевеля губами,
словно борясь, сказал:

[……Не совсем.] Клод

Он внезапно отвел свое лицо, и в тот же миг его фигура растворилась в воздухе.

Странное безмолвие повисло в воздухе. Успокаиваясь, Ирэн пробормотала шепотом:

[……Интересно он имел в виду, что ничего особенного не произойдет, даже если я
принаряжусь?.. Слушайте, все! Неважно как, но мы обязаны превратить лосьон для лица в
само совершенство, и лишить господина Клода дара речи!] Ирэн

[Эх ~… Ваши последние слова, леди Ирэн. Вы можете ранить чистое сердце Короля Демонов!]
Кит 

[Какая жалость. Похоже, Ирэн не осознает причину своих волнений.] Исаак



С удивлением Кит и Исаак обменивались репликами.

Ирэн, размахнувшись, хлопнула по столу, прерывая разговор:

[Принимайтесь за работу! До Вечернего Бала остался лишь один месяц…!] Ирэн

[Лаванда вновь зацвела.] Донни

В ответ на комментарий Донни ребята пожали плечами, но их предводительница была
слишком зла, чтобы заметить расцветшее растение.
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